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Thank you very much for purchasing TOSHIBA Air Conditioner. Please read this
owner’s manual carefully before using your Air Conditioner.

Avant tout, merci d’avoir porté votre choix sur un climatiseur TOSHIBA. Avant de le
mettre en service, priére de lire attentivement ce mode d’emploi.

Wir danken lhnen fiir den Kauf dieses TOSHIBA-Klimageriéts. Lesen Sie bitte diese.
Bedienungsanleitung afmerksam durch, bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen.

Vi ringraziamo per I’'acquisto del condizionatore d’aria TOSHIBA. Si prega di
leggere questo manuale con attenzione prima di usare I’'apparecchio.

Muchas gracias por la adquisicion de un acondicionador de aire TOSHIBA. Por
favor lea detenidamente este manual del usuario, antes de usar su acondicionador
de air.

Muito obrigado por ter optado por um Sistema de Ar Condicionado TOSHIBA . Leia
atentamente este manual antes de utilizar o seu Sistema de Ar Condicionado.

Bnaropapum Bac 3a nokynky KoHauuuoHepa Bosayxa “TOSHIBA”. MoxxanyucTa,
BHUMaTENIbHO NPOYUTalNTe 3TO PYKOBOACTBO Nnepea ucnosibzosaHuem Bawero
KOHAULUMOHepa.

Zahvaljujemo se na vasoj kupnji TOSHIBA klimatskog uredaja. Molimo pazljivo
procitajte ovaj vlasnicki priru¢nik prije koriStenja vaseg klimatskog uredaja.

Dékujeme Vam za zakoupeni klimatizaéniho zarizeni TOSHIBA. Pred pouzivanim
vaseho klimatizacéniho zafizeni si, prosim, peclivé prectéte tuto uzivatelskou
prirucku.

K&szonjiik, hogy TOSHIBA gyartmanyu Iégkondicional6t valasztott. Olvassa el
figyelmesen ezt a felhasznaléi kézikdnyvet, miel6tt a klimaberendezést hasznalatba
venné.

TOSHIBA klimayi tercih ettiginiz icin cok tesekkir ederiz. Liitfen klimanizi
kullanmadan 6nce bu kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyun.

Bce karajioru m mHCTpYKUUM 31ech: http://splitoff.ru/tehn-doc.html




CONTENTS / SOMMAIRE / INHALT / INDICE

ACCESSORIES/AIR FILTER COMPONENTS ........oooveeeeeessssesnees 2 Hi POWER OPERATION 10
PRECAUTIONS FOR SAFETY 2 TIMER OPERATION 10
PARTS NAME 3 MEMORY/PRESET OPERATION 12
NAMES AND FUNCTIONS OF INDICATORS AND ADJUSTING AIR FLOW DIRECTION 13
CONTROLS ON INDOOR UNIT 3 AUTO RESTART OPERATION 14 (M
REMOTE CONTROL AND ITS FUNCTIONS .ooovoeoe 4 HOW THE AIR CONDITIONER WORKS .........ccoummmerenesssssnnn 15 | 2
gcA)l\'iung C)AI!\JD FUNCTIONS OF INDICATIONS ON REMOTE ; TEMPORARY OPERATION s | Q)
PREPARATION AND CHECK BEFORE USE ......nvreerneeesseseneees 5 MAINTENANCE 7=
HANDLING THE REMOTE CONTROL ; ¢I|::) i:Jc;EEDlST:&NDEg AOUPSEERSATIONS AND PERFORMANCE ..... ; z CT)
AUTOMATIC OPERATION (AUTO CHANGEOVER) ...cooonnn... 8 SPECIFICATIONS » | T
AUTOMATIC OPERATION 8 :
COOLING/HEATING/FAN ONLY OPERATION ....oooeeeeeeeeemeenneee 9 TROUBLES AND CAUSES (Concerning Remote Control) ... 23
DRY OPERATION 9
ACCESSOIRES/COMPOSANTS DU FILTRE A AIR......cooooenn. 2 MODE Hi POWER
MESURES DE SECURITE 2 MODE MINUTERIE
NOM DES PIECES 3 MODE MEMOIRE/PREREGLAGE
NOM ET FONCTION DES INDICATEURS ET REGLAGE DU SENS DU FLUX D’AIR
COMMANDES DE L’UNITE INTERIEURE ---------------------------------- FONCTION DE REDEMARRAGE AUTOMATIQUE ﬂ
LA TELECOMMANDE ET SES FONCTIONS MODE DE FONCTIONNEMENT DU CLIMATISEUR §
_rrlgllvllssc (E)‘:\'n :ﬂcmc[:)EONs DES INDICATIONS DE LA ; :ﬁ?’f:ézm?fm TEMPORAIRE &
PREPARATION ET VERIFICATION AVANT UTILISATION ....... 5 FONCTIONNEME T r e e O
MANIPULATION DE LA TELECOMMANDE .....ovveeeereeeeeeeseseens 7 CLIMATISEUR 10 | 35
FONCTIONNEMENT AUTOMATIQUE 8 PROBLEMES ET CAUSES 20 | 2=
iﬁ?gﬂfﬁgﬁﬂfm AUTOMATIQUE (PERMUTATION . DONNEES TECHNIQUES 2 | D
REFROIDISSEMENT/CHAUFFAGE/VENTILATEUR SEUL ....... 9 -f-’ggfofm:fdg CAUSES (Concernant la 23
DESHUMIDIFICATION 9
ZUBEHOR/BESTANDTEILE DES LUFTFILTERS ....ccooummmmennnnnnne 2 HOCHLEISTUNGSBETRIEB 10
SICHERHEITSVORKEHRUNGEN 2 TIMERBETRIEB 10
TEILEBEZEICHNUNG 3 SPEICHERBETRIEB 12
BBEZEICHNUNGEN UND FUNKTIONEN DER ANZEIGEN REGULIERUNG DER LUFTSTROMRICHTUNG ... 13
UND REGLER AM RAUMGERAT 3 AUTOMATISCHER NEUSTART 1 | O
DIE FERNBEDIENUNG UND IHRE FUNKTIONEN .................... 4 WIE DIE KLIMAANLAGE FUNKTIONIERT ..ovvvenmnereeesssaseesenes 15 | M
EE%E?E&E’L‘SN%ND FUNKTION DER ANZEIGEN AUF DER 5 Betrieb ohne Fernbedienung (TEMPORARY) ... 16 | C
VORBEREITUNGEN UND UBERPRUFUNGEN VOR DEM HINWEISE FUR DEN WIRTSCHAFTLICHEN BETRIEB ......... -
BETRIEB 5 WARTUNGSHINWEISE 17 m
HANDHABUNG DER FERNBEDIENUNG .......veuueeseeesnessseessnes 7 BETRIEB UND LEISTUNG DER KLIMAANLAGE .. 19 10
AUTOMATIKBETRIEB 8 STORUNGEN UND IHRE URSACHEN .....c.cecomeurenerresesssssnessens 20 I
AUTOMATIKBETRIEB (AUTOMATISCHER TECHNISCHE DATEN 22
BETRIEBSARTWECHSEL) 8 STORUNGEN UND IHRE URSACHEN (Betreffend die
KUHL-/HEIZ-/NUR VENTILATOR - BETRIEB ......cecevrurerueernernnes 9 Fernbedienung) 23
ENTFEUCHTUNGS-BETRIEB 9
ACCESSORI/COMPONENTI DEI FILTRI DELL’ARIA USO PER LA DEUMIDIFICAZIONE 9
PRECAUZIONI PER LA SICUREZZA 2 FUNZIONAMENTO Hi POWER 10
NOMBRE DE LOS COMPONENTES 3 FUNZIONAMENTO DEL TIMER 10
NOMI E FUNZIONI DEGLINDICATORI E DEI COMANDI FUNZIONI MEMORY/PRESET 12
SULL’UNITA INTERNA 3 REGOLAZIONE DELLA DIREZIONE DEL FLUSSO D’ARIA.......... 13 :|
FUNZIONAMENTO DEL TELECOMANDO .....coveeeeeeeseceeeesees e 4 FUNZIONE DI RIACCENSIONE AUTOMATICA (AUTO >
NOMI E FUNZIONI DELLE INDICAZIONI SUL RESTART) 14
TELECOMANDO 5 MODI DI FUNZIONAMENTO DEL CONDIZIONATORE D’ARIA .... 15 E
gEEBﬁélgNl PRELIMINARI E CONTROLLO PRIMA ] FUNZIONAMENTO TEMPORANEO 16 | I>
USO DEL TELECOMANDO 7 MANUTENZIONE 7|2
FUNZIONAWENTO AUTOMATICO (COMMUTAZIONE . B O ORE Diara AZIONI DEL 9 | O
FUNZIONAMENTO AUTOMATICO 6 PROBLEMI DI FUNZIONAMENTO E RELATIVE CAUSE .............. 20
FUNZIONAMENTO DI RAFFREDDAMENTO/ SPECIFICATIONS 2
DI RISCALDAMENTO/A SOLO VENTILATORE PROBLEMI DI FUNZIONAMENTO (Del Telecomando)

E RELATIVE CAUSE 23

Bce karajioru m mHCTpYKUUM 31ech: http://splitoff.ru/tehn-doc.html



CONTENIDOS / INDICE / COAEP)>XAHME / SADRZAJ

ACCESORIOS/COMPONENTES DEL FILTRO DE AIRE ........... 2 FUNCIONAMIENTO DE ALTA POTENCIA (Hi POWER) ......... 10
PRECAUCIONES SOBRE SEGURIDAD ..v.ooonnrreeeeeeeeeeeeeeeeeneneees 2 FUNCIONAMIENTO DEL TEMPORIZADOR w.covrrreeeeeeeeeeeennenes 10
NOMBRE DE LOS COMPONENTES 3 MEMORIA/FUNCIONAMIENTO PREDEFINIDO . 12
NOMBRES Y FUNCIONES DE LOS INDICADORES Y AJUSTE DE LA DIRECCION DEL FLUJO DE AIRE . 13
= | CONTROLES DE LA UNIDAD INTERIOR ...oovemeeeeersrsssrsrsrresseeen 3 FUNCIONAMIENTO DE REINICIO AUTOMATICO ... 1a
O | WMANDO ADISTANCIA Y SUS FUNCIONES ...ocoorvrersrrree 4 COMO TRABAJA EL ACONDICIONADOR DE AIRE ... 15
2 I'\i%I:nSBTFI{-\E\ISC IYAFUNCIONES DE INDICACIONES DEL MANDO FUNCIONAMIENTO TEMPORAL 16
E PREPARATIVOS Y COMPROBACIONES PREVIAS .....oovvvoveeee 5 MANTENIMIENTO 17
) MANEJO DEL CONTROL REMOTO 7 i%gﬂg’éfgﬂﬁgg%BE%TS,'EM'ENTO DEL 19
ul FUNCIONAMIENTO AUTOMATICO 8 PROBLEMAS Y CAUSAS 20
FUNCIONAMIENTO AUTOMATICO (AUTO CHANGEOVER) ... 8 ESPECIFICACIONES 2
REFRIGERACION / CALEFACCION / VENTILACION ... 9 PROBLEMAS Y CAUSAS (Relativas al Mando a
FUNCIONAMIENTO DE DESHUMIDIFICACION distancia) 23
ACESSORIOS/COMPONENTES DO FILTRO DE AR .....coonneeee. 2 OPERAGAO DE ALTA POTENCIA
PRECAUCOES RELATIVAS A SEGURANGA .......cooeeeeeeemmeeenneee 2 OPERACAO DO TEMPORIZADOR
DESIGNAGAO DAS PEGAS 3 MEMORIA/OPERACAO PRE CONFIGURADA .......oeeeeeeeeemmnnnee
2] DESIGNACAO E FUNCOES DOS INDICADORES E AJUSTE DA DIRECCAO DO FLUXO DE AR ..oovveeemeeeeemmneneen
<m CONTROLOS DA UNIDADE INTERIOR ------------------------------------- FUNQAO DE REPOSIQAO EM MARCHA AUTOMATICA
=) | COMANDO A DISTANCIA E RESPECTIVAS FUNGOES COMO FUNCIONA O AR CONDICIONADO .....ooeveeeeeeeeemmnnesn
g ggﬂﬁnsg%Egl ISETIZUNB::({EES Ii)E INDICADORES DO ~ ; :’:m:?: ,fg;gm TEMPORARIO
= PREPARACAO E VERIFICACAO ANTES DA UTILIZAGAO ..... 5 FUNGIONAMEN o
UTILIZACAO DO TELECOMANDO 7 CONDICIONADO 19
LC | FUNCIONAMENTO AUTOMATICO (AUTO CHANGEOVER) .... 8 PROBLEMAS E CAUSAS 20
O| runcionameNTO AuTOmATICO . 8 CARACTERISTICAS TECNICAS 22
o {‘,"g,\?T?LDA%ﬁg’UEC'MENTO/ REFRIGERACAO/ 0 PROBLEMAS E CAUSAS (relativos ao controlo remoto)..... 23
FUNCIONAMENTO A SECO 9
MPUHALNEXHOCTW/KOMMOHEHTbI BO3AYLIHOMO PEXXVUM CYLLKM 9
OUNBTPA 2 PEXXUM BbICOKOW MOLUHOCTH 10
MEPbI BE3OMACHOCTM 2 PAEOTA TANMEPA 10
HA3BAHMWA COCTABHBIX HACTEN 3 MCMOJIb30BAHUE NAMATWPEABAPUTENLHON
)SS | HA3BAHUA U GYHKLIMM MHAMKATOPOB M OPFAHOB HACTPOWKM 12
S ynPABnEHMH BHyTPEHHEro BnoKA ---------------------------------- 3 PErynMPoBKA HA"PAB”EHMH Bo3nymHoro
v NYNbT AY U EF0 ®YHKLUK - 4 MOTOKA - - 13
HA3BAHVA N OYHKLIMW UHAWKALWMA HA MYSLTE AY ....... 5 ABTOMATUYECKMIA MOBTOPHBIN MYCK .vvveveeeeeeeeeeemessssnn 14
O | noaroToska v nPoBEPKA KAK PABOTAET KOHANLIMOHEP 15
Q) | NEPEAWCNOMNBL3OBAHMEM 5 PEXXWUM TEMPORARY (BPEMEHHDBINY «.evveeeeeeeeeeeresreeeeneseeens 16
E g::A_l:lAE:":;g "h;’:_'r’;gg' ﬂy —— 7 TEXHUYECKOE OBCY)XUBAHUE 17
(ABTOMATUMECKOE MEPEKINONENME) . o OYHKUUM KOHAULMOHEPA U UX UCTIOTHEHME ...... 19
PABOTA B ABTOMATUYECKOM PEXKUME .8
PEXVUMBI OXAXKNEHNE/HATPEB/BEHTUIMPOBAHVE ..... 9 ﬁgg:ﬂmzfﬁquuum (kacarowmeca nynbta 1Y) .......... 2:25
DODATNA/OPREMA SASTAVNICE FILTRA ZRAKA ................ 2 Hi POWER - RAD VELIKOM SNAGOM
MJERE SIGURNOSTI 2 RAD PROGRAMATORA (TAJMERA)
NAZIV DIJELOVA 3 MEMORIJA/UNAPRIJED ODREBDENI RAD .cevvrreeeeeeeeeeeeereeees 12
— | IMENA I FUNKCIJE POKAZIVAGA | UPRAVLJANJA NA NAMJESTANJE SMJERA PROTOKA ZRAKA ...o.eeeeeeeeeeernenes 13
\¢ | UNUTARNJOJ JEDINICI 3 AUTOMATSKO PONOVNO POKRETANUJE ....cvvosssssesssssssserrens 14
N DALJINSKI UPRAVLJAG | NJEGOVE FUNKCIJE " KAKO RADI KLIMATSKI UREBAJ 15
e PRIPREMA | PREGLED PRIJE PRIMJENE .5 TEMPORARY - PRIVREMENI RAD 16
< m%rx\’ |I. jxgllj(cm POKAZIVAGA NA DALJINSKOM ] ODRZAVANJE 17
= | RUKOVANJE DALIINSKIN UPRAVLIAGEM - RAD | UCINAK KLIMATSKOG UREDAJA ... 19
OC | AutomaTskiRAD (AUTOMATSKA PROMJENA) .... .8 GRESKE | NJIHOVI UZROCI 20
L | AutomaTskiRraD 8 SPECIFIKACIJE a - 22
HLADENJE/GRIJANJE/SAMO VENTILATOR -.eevvreereeeeeeeseeeeeenee 9 SMETNJE | UZROCI (daljinskog Upravijaga) w......wwweess 2
SUHI RAD 9

Bce karajioru m mHCTpYKUUM 31ech: http://splitoff.ru/tehn-doc.html




OBSAH / TARTALOMJEGYZEK / ICINDEKILER

PRISLUSENSTVi/SOUCASTI VZDUCHOVEHO FILTRU ........... 2
BEZPECNOSTNi OPATRENI 2
NAZzVY DiLU 3

NAZVY A FUNKCE KONTROLEK A OVLADACICH PRVKU
NA VNITRNI JEDNOTCE

PROVOZNi REZIM VYSOUSENI 9
PROVOZ S VYSOKYM VYKONEM 10
POUZITi CASOVYCH SPINAGU 10
POUZITI PAMETI/PREDNASTAVENYCH PARAMETRU ........ 12

) h NS NASTAVENi SMERU VZDUCHOVEHO PROUDU.........ccouuuuuunae (@J
DALKOVE OVLADANI A JEHO FUNKCE ..ovvrvsesssssssssses 4 FUNKCE AUTOMATICKEHO OBNOVENI PROVOZU ... m
PRIPRAVA A KONTROLA PRED POUZITIM ....eeeeeerererrrrrsssssnnens 5 JAK KL'MAT'ZAéNi ZAﬁl’ZENl’ FUNGUJE m<
NAZVY A FUNKCE INDIKATORU NA DALKOVEM & - ETEN(

OVLADANI 5 DOCASNE SPUSTENI -]
L . e UDRZBA —

ZACHAZENI S DALKOVYM OVLADANIM .......ooeuremrernereneaeennne 7 FUNKGE A VIKON KLIMATIZAGNING ZARIZENT Z

AUTOMATICKY PROVOZ (AUTOMATICKA ZMENA L T ST e

NASTAVENI) 8 PROBLEMY A PRICINY >

AUTOMATICKY PROVOZ 8 SPECIFIKACE .......

PROVOZNi REZIMY OCHLAZOVANI/VYHRIiVANi/POUZE PROBLEMY A PRICINY (tykajici se dalkového ovladani) ...... 23

VENTILATOR 9

TARTOZEKOK/LEVEGOSZURO ALKATRESZEK .....coeeererreenne 2 Hi POWER UZEMMOD

BIZTONSAGI ELOIRASOK 2 IDOZITES MOD

AZ EGYSEGEK RESZEI 3 MEMORIA/ELORE BEALLITOTT MUKODES

A BELTERI EGYSEG KIJELZOINEK ES KEZEL A LEVEGOFUVAS IRANYANAK BEALLITASA

GSZERVEINEK NEVEI ES FUNKCIOI 3 AUTOMATIKUS UJRAINDITAS FUNKCIO ...ovveeeeeeeesersresssssssne 14 =

A TAVIRANYITO ES A FUNKCIOI - - 4 A LEGKONDICIONALO MUKODESE 15

A TAVIRANYITO JELZESEINEK NEVEI ES FUNKCIOI ............. 5 TEMPORARY MUKODES 16 >

HASZNALAT ELGTTI TEENDGK 5 KARBANTARTAS 7 | @

A TAVIRANYITO KEZELESE 7 A LEGKONDICIONALO UZEMMODJAI ES A <

AUTOMATIKUS MUKODES 8 TELJESITMENY 19 >

AUTOMATIKUS MUKODES (AUTOMATIKUS VALTAS) ........... 8 HIBAK ES LEHETSEGES OKAIK 20 | 0

HUTES/FUTES/VENTILATOR UZEMMOD...... MUSZAKI ADATOK 22

SZARITAS MOD 9 HIBAK ES LEHETSEGES OKAIK (tAViranyito) ......ccoeseeecsranencs 23

AKSESUARLAR/HAVA FILTRESI PARCALARI ......coecuveeueeurenns 2 YUKSEK GUCTE CALISTIRMA 10

GUVENLIK ONLEMLERI 2 ZAMANLAYICI iSLETiMi 10

PARCA iSIMLERI 3 HAFIZA/ONAYAR CALISTIRMA 12

iC UNITE UZERINDEKi GOSTERGE iSIMLERI VE HAVA AKIS YONUNU AYARLAMA 13

FONKSIYONLARI iLE KUMANDALAR ...... 3 OTOMATIK YENIDEN GALISTIRMA ISLEMi o.coovveeeeeeeeeensennene 14

UZAKTAN KUMANDA CiHAZI VE FONKSIYONLARI................ 4 KLIMANIN CALISMA SEKLI .

KULLANIMA HAZIRLIK VE KONTROL 5 -

UZAKTAN KUMANDA CiHAZI UZERINDEKI
GOSTERGELERIN iSIMLERi VE FONKSIYONLARI

UZAKTAN KUMANDA CiHAZININ KULLANILMASI

OTOMATIK CALISTIRMA 8
OTOMATIK CALISTIRMA (AUTO DEGISIM) ......coveurreererenrenns 8
SOGUTMA/ISITMA/SADECE FANI GALISTIRMA .......coverrenernes 9
NEMSIZ CALISTIRMA 9

TEMPORARY iSLEM
BAKIM
KLIMA iSLEMLERi VE PERFORMANSI
SORUNLAR VE NEDENLERI
TEKNiK OZELLIKLER
SORUNLAR VE NEDENLERI (Uzaktan Kumanda ile ilgili) ... 23

IHMHNL

Bce karajioru m mHCTpYKUUM 31ech: http://splitoff.ru/tehn-doc.html



Il ACCESSORIES AIR FILTER COMPONENTS

Zeo lite filter

| Remote control |

Remote
control holder

Batteries
(two)

Purifying filter

ENGLISH

R DANGER e

e DO NOT ATTEMPT TO INSTALL THIS UNIT BY YOURSELF. T
THIS UNIT REQUIRES QUALIFIED INSTALLER. Q\f \\ V7
e DO NOT ATTEMPT TO REPAIR THE UNIT BY YOURSELF. VN i
THIS UNIT HAS NO COMPONENTS WHICH YOU CAN REPAIR. L .7 ( ‘\>
e OPENING OR REMOVING THE COVER WILL EXPOSE YOU TO DANGEROUS \
VOLTAGES.
e TURNING OFF THE POWER SUPPLY WILL NOT PREVENT POTENTIAL
ELECTRIC SHOCK.

\. J

WARNING A

| WARNING ABOUT INSTALLATION |

e Make sure to ask a dealer or a store specialized in electric work to install the
air conditioner.
If the air conditioner is imperfectly installed by yourself, it may cause some

problems such as water leak, electric shock, fire, and so on. I~ )

¢ Ground the air conditioner without fail. e/
Do not connect the ground wire to gas pipe, water pipe, lightning rod or Ve ,,\/23 .
ground wire of telephone. If the air conditioner is imperfectly grounded, it may R Q" -EQZ
cause electric shock.

TO DISCONNECT THE APPLIANCE FROM THE MAIN POWER SUPPLY
This appliance must be connected to the main power supply by means of a circuit 7
breaker or a switch with a contact separation of at least 3 mm.

WARNING ABOUT OPERATION |

¢ Avoid cooling the room too strong or exposing the human body to cool wind
for a long time, because it is bad for the health.

e Do not insert fingers and sticks into the air outlet and air inlet to avoid getting
injured and damaging the machine, because there are fans running at a high
speed inside both the air inlet and air outlet.

o When you are aware of something abnormal with the air conditioner (smells
something scorching, cools weak, etc.), immediately turn off the main switch,
the circuit breaker, from the main power supply to stop the air conditioner, and
make contact with the dealer.

If the air conditioner is continuously operated with something abnormal, it may
cause machine failure, electric shock, fire, and so on.

e Do not spill water or other liquid on the indoor unit. If the unit is wet, it may

cause an electric shock. N\ P
WARNING ABOUT MOVEMENT AND REPAIR N @

e Do not move nor repair any unit by yourself. L/\;\ K
Since there is high voltage inside the unit, you may get an electric shock when ”l)
removing the cover and main unit. f .
o When moving the air conditioner for re-installing in another place, ask the (

dealer to do it. If it is imperfectly installed, it may cause electric shock or fire.
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| CAUTIONS ABOUT INSTALLATION |

o Certainly lay the drain hose for perfect draining.
Wrong drainage may cause flooding in the house and getting furniture wet.
e Make sure to connect the air conditioner to an exclusive power supply of the
rated voltage; otherwise, the unit may break down or cause a fire.
¢ Do not install the unit in a place where inflammable gas may leak.
If inflammable gas accumulates around the unit, it may cause a fire.

| CAUTIONS ABOUT OPERATION |

o Carefully read this manual before starting the air conditioner. The manual
includes many important things for daily operation.

¢ Do not use this air conditioner for other purposes such as preserving food,
precision instruments, art objects, breeding animals, growing potted plants, etc.
Do not install this air conditioner in a special-purpose room such as a ship or
any kind of vehicle, otherwise it deteriorates the machine performance.

e Avoid exposing potted plants and animals to wind of the air conditioner,
because it badly affects the health and growing of them.

e When the air conditioner is operated together with a combustion appliance in
the same place, be careful of ventilation to let fresh air into the room.

Poor ventilation causes oxygen shortage.

e When the air conditioner is used in a closed room, be careful of sufficient
ventilation of the room. Poor ventilation causes oxygen shortage.

e Do not touch operation button with wet finger; otherwise, you may get an
electric shock.

¢ Do not place any combustion appliance in a place where it is directly exposed
to wind of the air conditioner; otherwise, it may cause imperfect combustion.

o When the air conditioner won’t be used for a considerably long time, turn off
the main switch or the circuit breaker, for safety. Disconnection from the
power supply prevents the unit from lightning and power source surge.

¢ Do not put a vessel with water such as a vase on the unit, because water may
possibly sink into the unit and will bring about electric shock because of
deterioration in electric insulation.

e Check the concrete blocks, etc. underneath the outdoor unit occasionally. If
the base is left damaged or deteriorated, the unit may topple over and inflict
an injury on a person as the worst case.

Do not wash the unit with water. It may cause an electric shock.

¢ Do not use alcohol, benzene, thinner, glass cleaner, polishing powder, etc. for
cleaning the unit, because they deteriorate or damage the air conditioner.

e When cleaning the unit, make sure to turn off the main switch or circuit
breaker beforehand for preventing you from getting injured by the electric fan
running inside.

For details of cleaning method, refer to “Maintenance” on page 17 and 18.

¢ Do not put anything on the outdoor unit nor step onto it. If you do so, it may
not only topple over the unit but also injure yourself.

e To make the air conditioner demonstrate its original performance, operate it
within the range of the operating temperature specified in the instructions.
Otherwise it may malfunction, break down or water may leak from the unit.
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PARTS NAME

Outdoor unit

(@ Drain hose, refrigerant connecting pipe and
electric wires

@ Airinlet (Side and rear)

® Air outlet

Indoor unit

(@ Room temperature sensor
(® Front panel

® Airinlet grille

@ Air filter

Air outlet

(@ Horizontal air flow louver
Vertical air flow louver
@ Display panel

@ Infrared signal receiver
@ Remote control

NAMES AND FUNCTIONS OF INDICATORS AND CONTROLS

ON INDOOR UNIT

Display panel

The operating conditions are indicated below.
@® Hi POWER lamp (Green)

@ FILTER lamp (Orange) [ ¢".” ‘TL' .;. ‘TL' $ :]j

(® PRE. DEF lamp (Orange)
@ TIMER lamp (Yellow) A)éééé@
(® OPERATION lamp (Green/*Orange)

The operation lamps flash rapidly (five times per second),

when safety protection features come into operation.

* When the auto restart function is in operation, the OPERATION
lamp is orange.

TEMPORARY button

If you misplace or lose the remote control or its batteries are
exhausted, push the TEMPORARY button.

1. Open the air inlet grille to push the TEMPORARY button.
You can lift the grille up to an angle wherever it will remain fixed.
Do not lift the grille any further when it stops with a clicking sound.

2. Push the TEMPORARY button to start the air conditioner.
Push this button once again to stop it. TEMPORARY button
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REMOTE CONTROL AND ITS FUNCTIONS

@ Infrared signal emitter
Transmits a signal to the indoor unit.
(@ START/STOP button
Press the button to start operation.
(A receiving beep is heard.)
Press the button again to stop operation.
(A receiving beep is heard.)
If no receiving sound is heard from the indoor unit,
press the button twice.
(® Mode select button (MODE)
Press this button to select a mode.
Each time you press the button, a mode is
selected in a sequence that goes from A : Auto
changeover control, £x : Cool, & : Dry,
% : Heat, € : Fan only, and back to A.
(A receiving beep is heard.)
(@ Temperature button (v § 1)
A The set temperature is increased up to 30 °C.
\ 2 The set temperature is dropped down to 17 °C.
(A receiving beep is heard.)
(® Fan speed button (FAN)
Press this button to select fan speed. When you
select AUTO, the fan speed is automatically
adjusted according to the room temperature.
You can also manually select the desired fan
speed from among five settings.
(LOW =, LOW* asm , MED —aummdl
MED* =ssmll  HIGH —=emmlll )
(A receiving beep is heard.)
(® Auto louver button (SWING)
Press this button to swing the louver.
(A receiving beep is heard.)
Press the FIX button to stop the louver swinging.
(A receiving beep is heard.) (= see page 13.)
@ Set louver button (FIX)
Press this button to adjust the air flow direction.
(A receiving beep is heard.) (== see page 13.)
Off timer button (OFF)
Press this button to set the OFF timer.
(® On timer button (ON)
Press this button to set the ON timer.
Reserve button (SET)
Press this button to reserve time settings.
(A receiving beep is heard.)
@ Cancel button (CLR)
Press this button to cancel ON timer and OFF
timer. (A receiving beep is heard.)
(2 High power button (Hi POWER)
Press this button to start the high power opera-
tion. (= see page 15.)

@ Memory button (MEMO)
Press this button to stand by memorizing the
settings.
Press the button again for more than 4 seconds to
memorize the setting indicated on the remote
control and @ mark is indicated. (= see page 12.)
Automatic operation button (AUTO)
Press this button to operate the air conditioner
automatically.
(A receiving beep is heard.) (= see page 15.)
@ ECO timer button (ECO)
Press this button to start the ECO timer (OFF
timer) operation.
You can select the OFF timer time from among
four settings (1,3,5 or 9 hours). (= see page 15.)
FILTER button
Press this button to turn off the filter cleaning lamp
on the indoor unit.
Press this button after cleaning the air filter.
(> see page 17.)
@ PRESET button
Press this button to operate the air conditioner
according to settings memorized by the MEMO
button. (- see page 12.)
TIMER button
Use this button to change the clock, ON timer, and
OFF timer times. D
To forward the time, press the “TIMER ” button.
To set back the time, press the “TIMER " button.

AAUTOAR: (00 97
[ L
oo e
e

I AuTo ST |

lv § Al PRESET
O O

(HSTART/STOP

hr— R
e

cran | (wope] (a0

I MEMO I
1.

oLo o

® @O @ ©@ @f ®
@eP®®@ @
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NAMES AND FUNCTIONS OF INDICATIONS ON REMOTE CONTROL

Display
All indications, except for clock time indication, are indicated by pressing the START/STOP button.
(@ Transmission mark

This transmission mark (A) indicates when the remote control transmits signals to the indoor unit.

@ Mode display

Indicates the current operation mode. @ @ @ @ @

(AUTO : Automatic control, A : Auto changeover control, £x : Cool, e N S
& : Dry, % : Heat, € : Fan only)

(® Temperature display 4 _
Indicates the temperature setting (17°C to 30°C). AAUTOARAD & &7
When you set the operating mode to & : Fan only, no temperature ' " ' A0
setting is indicated. , ’, ' 88#1!\

@ Louver operation display & |8V 551
Indicates the louver positioning and operation @__---
Five selectable positions 1,9, 9.9 .9 Automatic -9 Swing =} i L

(® FAN speed display
Indicates the selected fan speed. AUTO or one of five fan speed levels
(LOW —= , LOW* — s, MED sl , MED* =mmll, HIGH —mmmll) (97
can be indicated. . ) o
Indicates AUTO when the operating mode is either AUTO or ¢ : Dry. ¢ Intheillustration, all indications
® TIMER and clock time display are .|nd|cated f_or explanation.
The time set for timer operation or clock time is indicated. During operation, only the

The present time is always indicated except for TIMER operation. irr?clj?c\:/:trg dl lﬂiﬂgﬁgﬂé%@mml
@ Hi POWER display '

Indicates when the Hi POWER operation starts.
Press the Hi POWER button to start and press it again to stop e N
the operation. AUTO

® (MEMORY) display ’ '
Flashes for 4 seconds when the MEMO button is pressed during
operation. " ' @?.E,F i
® mark is indicated when keeping the button depressed for more & [PmiLLIL
than 4 seconds while the mark is flashing. @
Press another button to turn off the mark.

(@ ECO TIMER display
Indicates when the ECO TIMER is in operation.
Each time you press the ECO button, the display changes in the sequence of 1,3,5 or 9h.

PREPARATION AND CHECK BEFORE USE

Loading the remote control batteries. e Slide off the cover while

(@ Remove the cover, and insert the batteries. pressing the sides.

@ Press the RESET button.
The clock display flashes. * Battery replacement
Adjust the clock. Be careful not to reverse
Place back the cover. the (+) position and the

(—) position.

Batteries

e To replace the batteries, use two new batteries (AAA type).

¢ In normal use, the batteries will last about one year.

e Replace the batteries if there is no receiving beep from the
indoor unit or when the air conditioner cannot be operated
using the remote control.

e To avoid malfunctions by battery leakage, remove the
batteries when not using the remote control for more than one
month.
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Setting the clock

Before you start operating the air conditioner, set the clock of the
remote control using the procedures given in this section. The clock
panel on the remote control will indicate the time regardless of
whether the air conditioner is in use or not.

Initial setting
When batteries are inserted in the remote control, the clock panel will
indicate AM 0:00 and will flash.

® TIMER () button
Press the TIMER (y button to set the current time.
Each press of the TIMER button changes the time in one minute
steps.
Pressing the TIMER button continually changes the time in ten
minute steps.
®@ SET @ button
Press the SET @ button.
The current time is indicated and the clock starts.

Clock adjusting
(® CLOCK button

Press the CLOCK button.
The CLOCK display flashes.

SWING ECO Hi-POWER|

® TIMER ) button e

Press the TIMER [y button to set
the current time. = @

Each press of the TIMER button P
changes the time by one minute. Push CLOCK
Pressing the TIMER button
continually changes the time by
ten minutes.

® SET © button

FAN

Press the SET @ button.
The current time is indicated and

the clock starts.

Preparing the filters

(® Open the air inlet grille, and
remove the air filters.

(@ Attach the supplied zeo lite
filter and purifying filter.

Zeo lite filter

Purifying filter
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HANDLING THE REMOTE CONTROL
S CAUTION ~

e The air conditioner will not operate if curtains, doors or other materials block the signals from the
remote control to the indoor unit.

¢ Prevent any liquid from falling into the remote control.
Do not expose the remote control to direct sunlight or heat.

¢ If the infrared signal receiver on the indoor unit is exposed to direct sunlight, the air conditioner may
not function properly.
Use curtains to prevent the sunlight from reaching the receiver.

e If the room using the air conditioner has fluorescent lighting with electronic starters, signals may not be
properly received. If you are planning to use such fluorescent lamps, consult your local dealer.

o If other electrical appliances react to the remote control, move these appliances or consult your local
dealer.

Location of the remote control

o Keep the remote control where its signals can reach the receiver of the
indoor unit (a distance of 7m is allowed).

o When you select the timer operation, the remote control automatically
transmits a signal to the indoor unit at the specified time.

If you keep the remote control in a position that hinders proper signal @7/§
S
\\\\\\

transmission, a time lag of up to 15 minutes may occur.

Remote control holder

Installing the remote control holder

o Before you actually install the remote control holder on a wall or pillar,
check whether the remote control signals can be received by the

indoor unit.

—
N

Mounting and removing the remote control

e To mount the remote control, hold it parallel to the remote control
holder and push it in fully. To remove the remote control, slide the
remote control upwards and out from the holder.
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AUTOMATIC OPERATION

When you set the air conditioner in AUTO mode, it will automatically select cooling, heating, or fan only
operation depending on the room temperature. ( = see page 15.)
In addition, fan speed and louver are automatically controlled.

Start

(@ START/STOP button T
Press this button to start the air conditioner. 17

(@ AUTO button (AUTO) [ gl
Press AUTO button.

e The OPERATION lamp (green) on the display panel of the
indoor unit lights. The operating mode is selected in accordance
with the room temperature and operation starts after approximately
3 minutes.

¢ |f the AUTO mode is uncomfortable, you can select the desired
conditions manually.
Temperature, fan speed and louver position can be changed and
when it is changed, MODE is also changed from AUTO to A.
At the same time, fan speed and louver positioning indications

are indicated. Pero o
Stop
START/STOP button

Press this button again to stop the air conditioner.

AUTOMATIC OPERATION (AUTO CHANGEOVER)

When you set the air conditioner in A mode or switch over from AUTO operation because of some settings
change, it will automatically select cooling, heating, or fan only operation depending on the room temperature.
(= see page 15.)

Start
(@ START/STOP button
Press this button to start the air conditioner.
(@ Mode select button (MODE)
Select A.
(3 Temperature button (v § 1)
Set the desired temperature.

e The OPERATION lamp (green) on the display panel of the
indoor unit lights. The operating mode is selected in accordance
with the room temperature and operation starts after approximately
3 minutes.

o When you select the A mode, it is unnecessary to set the fan speed.
The FAN speed display will show AUTO and the fan speed will be
automatically controlled.

o If the A mode is uncomfortable, you can select the desired
conditions manually. L

O O O
RESET CLOCK CHECK

Stop
START/STOP button
Press this button again to stop the air conditioner.
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COOLING/HEATING/FAN ONLY OPERATION

Start —
@ START/STOP button

Press this button to start the air conditioner.
(@ Mode select button (MODE)
Select Cool %, Heat ‘¢, or Fan only €.
(® Temperature button (v § 1)
Set the desired temperature. L
Cooling 21°C or higher.

£

@ @E A! PR(E@SET
Heating 28°C or lower. @ R
When the air conditioner is in FAN ONLY operation, @ - OSTART/STOP

°C |AM .11
(AR}

the temperature display is not indicated. Enlrales
@ Fan speed button (FAN)
Hi-POWER|

Select one of “AUTO” LOW == , LOW* st , MED cmmmll | w _eco )

MED’ —mmtll, HIGH — sst sl

e The OPERATION lamp (green) on the display panel of the indoor unit 5 0o
goes on. And operation starts after approximately 3 minutes. FESET 00K oHecH
(if you select FAN ONLY mode, the unit will start immediately.) =

e The & : Fan only mode does not control temperature.
Therefore, perform only steps 1, @ and @ to select this mode.

Stop
START/STOP button
Press this button again to stop the air conditioner.

DRY OPERATION

Start
(@ START/STOP button
Press this button to start the air conditioner.
(@ Mode select button (MODE)
Select DRY &
(® Temperature button (v § 1)
Set the desired temperature.

e The fan speed display indicates AUTO.

e The OPERATION lamp (green) on the display panel of the indoor
unit lights, and operation starts after approximately
3 minutes.

Stop
START/STOP button
Press this button again to stop the air conditioner.

O O O
RESET CLOCK CHECK|
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Hi POWER OPERATION

High power (Hi POWER)

e The Hi POWER (high power operation) mode automatically controls room
temperature, air flow and operation mode so that the room is quickly
cooled in summer and warmed in winter. (=== see page 15.)

Setting Hi POWER mode

@ Hi POWER button
Press the Hi POWER button. The Hi POWER lamp (green) on the display
panel of the indoor unit lights up. At the same time, the “Hi POWER” mark
on the remote control is indicated.

Canceling Hi POWER mode

(@ Hi POWER button @
Press the Hi POWER button once again.
The Hi POWER lamp on the display panel of the indoor unit lights goes out.
At the same time, the “Hi POWER” mark on the remote control goes out.

o 0O O
RESET CLOCK CHECK

The Hi POWER mode cannot be activated in the DRY and FAN ONLY
operation and when the ON TIMER operation is reserved.

TIMER OPERATION

ON timer and OFF timer
Setting TIMER
(@ ON/OFF TIMER button
Press the ON or OFF TIMER buttons as required.
e The previous timer setting is displayed and flashes along
with ON/OFF TIMER display.
® TIMER () button
Press the TIMER [ button.
Set the timer to the desired time.
Each press of the TIMER button changes the time in ten minute steps.
Pressing the TIMER button continually changes the time in one hour steps.

(3® SET @ button
Press the SET @ button to set the timer. @
The timer time is indicated and the timer starts.

@ CLR @ button
Press the CLR @) button to cancel the timer setting.

—— (X

e When you select the timer operation, the remote control
automatically transmits the timer signal to the indoor unit at the
specified time. Therefore, keep the remote control in a location
where it can transmit the signal to the indoor unit properly.

e If you do not press the SET & button within 30 seconds after
setting the time, the setting will be cancelled.

(0]
resef oLock ¢HECK]

® @ ©

J

Once you select the timer operation mode, the settings are saved in the remote control.
Thereafter, the air conditioner will start operating under the same conditions when you simply press the ON/OFF
button of the remote control.

If the clock display is flashing, you cannot set the timer.
Follow the instructions in the section “SETTING THE CLOCK” on page 6 to set the clock, and then set the timer.
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Combined timer (Setting both ON and OFF timers simultaneously)

OFF timer —> ON timer

(Operation —> Stop —> Operation)

This feature is useful when you want to stop the air conditioner after you go to sleep, and start it again in the
morning when you wake up or you return home.

Example:

To stop the air conditioner and start it again next morning.

Setting combined TIMER

(1) Press the OFF & button. Operation Operation again

2) Press the TIMER 4] button to adjust the OFF timer. ﬂ Stop
3) Press the ON @ button. | |

2
3) utton. [T
(4) Press the TIMER 3 button to adjust the ON timer.
(5) Press the SET @) button.

ON timer —> OFF timer
(Stop —> Operation —> Stop)
You can use this setting to start the air conditioner when you wake up and stop it when you leave the house.
Example:
To start the air conditioner next morning and stop it.
Setting combined TIMER
Operation
(1) Press the ON @ button.

2) Press the TIMER [3) button to adjust the ON timer. R Stop 1 ___ Stop ..
3) Press the OFF @ button. Zzzzzzzgyoesd

2

®3) t (
(4) Press the TIMER [5] button to adjust the OFF timer. 7
(5) Press the SET @ button.

..........

e Either ON or OFF timer function which is closer to the current
time, is activated first.

e |f the same time is set for both ON and OFF timers, no timer
operation is performed. Also, the air conditioner may stop
operating.

Every day combined timer (setting both ON and OFF timer simultaneously and activate
every day.)

This feature is useful when you want to use combined timer at the same time every day.

Setting combined TIMER T
(1) Press the ON @ button.

2) Press the TIMER [ button to adjust the ON timer.

@ —
(3) Press the OFF @ button. =) ( [V 0
(4) Press the TIMER [4] button to adjust the OFF timer. ,: -'EC %8&#
(5) Press the SET @ button. P T —
(6)

6) After step (5), an arrow mark (4 or §) flashes for about

v o§oa PR(E@ET
3 seconds and during this flashing, press the SET @ button. (an)@»)

e During the every day timer is activating, both arrows (4 , §) are indicated.

Cancel the timer operation
Press the CLR @ button.

Clock display
During the TIMER operation (ON-OFF, OFF-ON, OFF timer) clock display is B ™= 2002
disappeared so as to show the setting time. To see the present time, press -
SET button briefly and the present time is displayed about 3 seconds.
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MEMORY/PRESET OPERATION

Memorize the frequently used operation setting by the MEMO button
for convenience.

Start the air conditioner in the operation mode which you want the
remote control to memorize.

Press the button as follows while the air conditioner is in operation.

® MEMO button
Press this button briefly to standby memorizing the setting.
All the icons currently displayed except for the clock display and
® mark flashes.

(@ MEMO button
Press and hold the MEMO button for more than 3 seconds while
the display flashes.
The @ mark is indicated and the setting is memorized.

e If you do not press the MEMO button within 3 seconds or if you
press another button, the MEMORY setting is cancelled.

e Operation modes which can be memorized with the MEMO button
are MODE, Temperature, FAN, TIMER and Hi POWER.

To operate the air conditioner with the setting memorized by the
MEMO button.
(® PRESET button
Press the PRESET button. The setting memorized with the MEMO
button will be indicated and the air conditioner operates with
regards to the setting.
o The OPERATION lamp (green) on the display panel of the indoor
unit goes on, and operation starts after approximately 3 minutes.
e [nitial setting:
MODE : AUTO
Temperature : 22

Enr=lrn
)| e ==

e
@@@@@

o O O
RESET CLOCK CHECK]

-
NBa8
Sontd

g8

Yy §
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ADJUSTING AIR FLOW DIRECTION

e Adjust the air flow direction properly. Otherwise, it might cause
discomfort and make the room temperature uneven.

e Adjust the vertical air flow using the remote control.

¢ Adjust the horizontal air flow manually.

Adjust the vertical air flow

The air conditioner automatically adjusts the vertical air flow direction
in accordance with the operating conditions when AUTO or A mode

is selected. In case of A mode, the auto louver icon ( -7) is indicated in
the remote control display.

To set the air flow direction you desire
Perform this function when the air conditioner is in operation.
@ FIX button
Keep pressing or pressing briefly the FIX button on the
remote control to move the louver in the desired direction.
Louver position (-9.-9, 9., @, 9) is indicated in the remote control
display.
e Change the vertical air flow louver direction within the range
indicated. ®
¢ In subsequent operations, the vertical air flow is automatically set
in the direction to which you adjusted the louver using the FIX button.

—
];fj:: i

To automatically swing the air flow direction
Perform this function when the air conditioner is in operation.
(® SWING button
Press the SWING button on the remote control, swing icon
(=5 ) is indicated in the remote control display.
To stop the function, press the FIX button.
To change the swing direction, press the FIX button and
press the SWING button again.

e The FIX and SWING buttons will be disabled when the air conditioner is
not in operation (including when the ON TIMER is set).

¢ Do not operate the air conditioner for long hours with the air flow
direction set downward during the cooling or dry operation. Otherwise,
condensation may occur on the surface of the vertical air flow louver and
cause dew dripping.

¢ Do not move the vertical air flow louver manually. Always use the FIX
button.
If you move the louver manually, it may malfunction during operation.
If the louver malfunctions, stop the air conditioner once, and restart.

o When the air conditioner is started immediately after it was stopped, the
vertical air flow louver might not move for 10 seconds or so.

\ J

Adjust the horizontal air flow

Preparation:

e Take hold of the lever on the horizontal air flow louver and move them
to adjust the air flow direction as required.

¢ You can adjust the air flow at the left, center, and right locations of the
grilles.
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AUTO RESTART OPERATION

This air conditioner is equipped with an Automatic restarting facility which allows the air conditioner to resume
the set operating conditions in the event of a supply power shutdown without the use of the remote control.
The operation will resume without warning three minutes after the power is restored.

INFORMATION

The AUTO RESTART OPERATION is not set to work on shipment from the factory, and so it is necessary
to set it to function as required.

[ HOW TO SET THE AUTO RESTART |

To set the auto restart function, proceed as follows:
The power supply to the unit must be on the function will not set if the power is off.
To enable the auto restart function, push the TEMPORARY button continually for 3 seconds.
The air conditioner will acknowledge the setting and beep 3 times. The system will now restart automatically.
The above auto restart settings can be carried out:
(1) When the air conditioner is in stand-by (not running).
Push the TEMPORARY button for more than 3 seconds.
e The air conditioner starts to operate.
The green lamp will be indicated.
e About 3 seconds after, the air conditioner beeps 3 times.
The lamp will change from green to orange.
e The air conditioner is operating.
If the air conditioner is not required to run at this time, push the
TEMPORARY button once more or use the remote control to stop the
air conditioner.
(2) When the air conditioner is in operation.
Push the TEMPORARY button for more than 3 seconds.
e The air conditioner stops operating.
The green lamp goes off.
e The air conditioner beeps 3 times 3 seconds later, after pushing the button.
e The air conditioner stops.
If the air conditioner is not required to stop at this time, use the remote control to restart the air conditioner.
During the subsequent operation, the orange lamp is indicated.
e The auto restart operation will not accept an instruction if timer operation with the remote control is selected.
e The louver swing (AUTO) operation will not resume, after restarting the air conditioner by the AUTO
RESTART OPERATION.

fumfun)s

TEMPORARY button

[ HOW TO CANCEL THE AUTO RESTART |

To cancel the auto restart operation, proceed as follows:
Repeat the setting procedure: the air conditioner will acknowledge the instruction and beep three times.
The air conditioner will now require to be manually restarted with the remote control after the main supply is
turned off.
Cancellation is carried out:
(1) When the air conditioner is in stand-by (not running).
Push the TEMPORARY button for more than 3 seconds.
e The air conditioner starts to operate.
The orange lamp will be indicated.
e About 3 seconds after, the air conditioner beeps 3 times.
The lamp will change from orange to green.
e The air conditioner is operating.
If the air conditioner is not required to run at this time, push the
TEMPORARY button once more or use remote control to stop the air

conditioner. oo
(2) When the air conditioner is in operation.
Push the TEMPORARY button for more than 3 seconds. TEMPORARY button

e The air conditioner stops operating.

The orange lamp is turned off.
e About 3 seconds after, the air conditioner beeps 3 times.
e The air conditioner stops.
If the air conditioner is not required to stop at this time, use the remote control to restart the air conditioner.
During subsequent operation, the green lamp is indicated.
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HOW THE AIR CONDITIONER WORKS

Automatic Operation

e The air conditioner selects and operates in one of the operating modes of cooling, heating, or fan only,
depending on the room temperature.

o |f the AUTO mode is uncomfortable, you can select the desired conditions manually.

Room temperature in operation Operating condition
The set temperature +1°C or higher | Cooling Performs the cooling operation at a temperature
(in case that the room is hot ) operation 1°C higher than the setting.
Performs the fan only operation (low speed) while
The set temperature —1°C to +1°C Fan oqu monitoring the room tempergture. \(\(hen thg room
operation temperature changes, the air conditioner will select
the cooling or heating mode.
The set temperature —1°C or lower Heating Performs the heating operation at a temperature
(in case that the room is cold ) operation 1°C lower than the setting.

Hi POWER operation
When you press the Hi POWER button during cooling, heating or A operation, the air conditioner will start the
following operation.

e Cooling operation
Performs the cooling operation lower than the setting temperature.
When the room temperature is above the setting temperature, air flow is directed downward. In addition, fan
speed is high*. Once room temperature is within 1°C of the setting temperature, air flow is returned to its
regular direction to cool the entire room with maximum efficiency.
* Noise level raises in accordance with fan speed.

e Heating operation
Performs the heating operation at 2°C higher than the setting temperature.

ECO timer operation

When you press the ECO button during cooling, heating or A operation, the air conditioner will start the following
operation.

The fan speed will be automatically controlled.

e Cooling operation (xx) Operation suppression zone

In the operation suppression zone, where capacity is kept to the @ T

minimum, overcooling is prevented by raising the temperature g e

setting by 1°C after 1 hour and by 2°C after 2 hours of operation. 5 ‘“CT 2]

The room temperature is thus regulated between the operation g

suppression zone and the set temperature. & s Set temperature
e Heating operation (i) Set temperature

In the operation suppression zone, where capacity is kept to the % =

minimum, overheating is prevented by lowering the temperature [ 1C \ 2c

setting by 1°C after 1 hour and by 2°C after 2 hours of operation. -% —

The room temperature is thus regulated between the set g how S

temperature and the operation suppression zone. © 2hours Operation

suppression zone
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DRY operation ()
The dry mode will automatically select the cooling dry operation based on
the difference between the set temperature and the actual room tempera-
ture.
e Cooling dry operation
This operation is performed when the room temperature is higher than
the set temperature.
The temperature is regulated while dehumidifying by repeated turning
on and off of the cooling operation or fan only operation.
The fan speed display will indicate AUTO and low speed will be used.

(HINTS FOR ECONOMICAL OPERATION)

Maintain room temperature at comfortable level
Clean air filters

The clogged air filters impairs the performance of the air conditioner.
Clean them once two weeks.

Never open doors and windows more often than necessary
To keep cool or warm air in the room, never open doors and windows
more often than necessary.

Window curtains

In cooling, close the curtains to avoid direct sunlight.
In heating, close the curtains to keep the heat in.

Use the timer effectively

Set the timer for the desired operating time.

Get uniform circulation of room air

Adjust air flow direction for even circulation of room air.

Cooling Fanonly Cooling Fanonly Cooling

N

( }\ Time

Set temperature

Room temperature

Blows downward

TEMPORARY OPERATION

TEMPORARY operation

This function is used to operate the unit temporarily in case you misplace
the remote control or its batteries are exhausted.

e Push the TEMPORARY button to start the air conditioner.

o While the substitute operation is set, the remote control operation is

A temporary

disabled. operation ftlaature
e Continue to press the button for 10 seconds to start the cooling (s provided!
operation.

Air filter reset — -—‘-_E_—%—:-Q
— “s

When the FILTER lamp on the air conditioner is indicated, it is time for 5
cleaning. (The lamp will start to indicate, after every 1000 hours of
operation.)

e The FILTER lamp will go out when the TEMPORARY button is pushed. ¥
e The FILTER lamp will also go out when the FILTER button on the /
remote control is pressed. (= see page 4.) _————
fenfenis
TEMPORARY button
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MAINTENANCE

Before you clean the air conditioner, be sure to turn off the circuit breaker,
or main power switch.

Cleaning of indoor unit and remote control

e Use a dry cloth to wipe the indoor unit and remote control.

¢ A cloth dampened with cold water may be used on the indoor unit if it
is very dirty.

e Never use a damp cloth on the remote control.

¢ Do not use a chemically-treated duster for wiping or leave such
materials on the unit for long. It may damage or fade the surface of the
unit.

e Do not use benzine, thinner, polishing powder, or similar solvents for
cleaning.
These may cause the plastic surface to crack or deform.

With
the MODE
button set to

If you will not use the unit for at least 1 month

(1) Operate the air conditioner in FAN ONLY mode for about half a day to
dry the inside of the unit.

(2) Stop the air conditioner and turn off the circuit breaker.

(3) Remove the batteries from the remote control.

Check before operation

e Check that the air filters are installed. ]

e Check that the air outlet or inlet of the outdoor unit is not blocked. Air filter

Cleaning the air filter

Clean the air filters every 2 weeks.

If the air filters are covered with dust, the performance of the air conditioner
will deteriorate.

Clean the air filters as often as possible.

1 Open the air inlet grille.
Lift the air inlet grille up to the horizontal position.

2 Take hold of the left and right handles of the air filter and lift it up
slightly, then pull it downward to take it out from the filter holder.

3 Use a vacuum cleaner to remove the dust from the filters or wash them Filter holder
with water.
If you wash the air filters, dry them in the shade.

. BN
F ©
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4 Insert the upper portion of air filter
confirming to fit its right and left edges
on the indoor unit until it is firmly set.

5 Close the air inlet grille.

* If the FILTER lamp on the indoor unit is
indicated, press the FILTER button on
the remote control or the TEMPORARY Filter holder
button on the indoor unit to turn off the
lamp.

Cleaning the air inlet grille
(1) Remove the air inlet grille.
Hold the two sides of the air inlet grille and open upwards.
Move the center arm to the left and remove the grille.
(2) Wash it with water using a soft sponge or towel.
(Do not use metallic scrubbing brush or other hard brushes.)
e Use of such hard objects will cause scratches on the surface of the
grille, and the metal coating to peel off.
e If very dirty, clean the air inlet grille with a neutral detergent for
kitchen use, and rinse it off with water.

(3) Wipe out water from the air inlet grille and dry it.

(4) Fit the left and right arms of the air inlet grille to the shafts on the two
sides of the air conditioner and push in completely, and then push in
the center arm.

(5) Check that the center arm has been completely inserted and close the
air inlet grille.

e Push the arrow locations (four) at the bottom of the air inlet grille to
check whether the grille is completely closed.

INFORMATION N

Zeo Lite Filter

e Expose the zeo lite filter to the sun for six hours once every 6
months.

o |f the filter is dusty, clean it with a vacuum cleaner.

e The deodorant performance of the filter will drop if they are very
dirty with tobacco smoke, etc. due to extended use.
It is recommended to replace the filter once every 3 years.
Optional: Zeo lite filter (RB-A604DE)

Zeo Lite Filter
Purifying Filter
e Clean the purifying filter once every 2 weeks.
o [f the filter is dusty, clean it with a vacuum cleaner.
¢ |t is recommended to replace the filter once every 3 months so
as to keep the purifying performance.
When it is very dirty, replace it with new one eventhough the
period of use is within 3 months.
Optional: Purifying filter (RB-A602SE)

Purifying Filter
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AIR CONDITIONER OPERATIONS AND PERFORMANCE

Three-minute protection feature
A protection feature prevents the air conditioner from being activated for approximately 3 minutes when it is
restarted immediately after operation or when the power supply switch is set to on. This will protect the machine.

Heating characteristics

Preheating operation

The air conditioner will not deliver warm air immediately after it is started.

Warm air flows out after approximately 5 minutes when the indoor heat exchanger warms up.
(The PRE.DEF lamp is on during this intervals indicating the preheating operation.)

Warm air control

When the room temperature reaches the set temperature, the fan indoor speed is automatically reduced to
prevent a cold draft.

At this time, the outdoor unit will stop.

Defrosting

If the outdoor unit is frosted during heating operation, defrosting is started automatically (for approximately 5 to
10 minutes) to maintain the heating effect, and the PRE.DEF lamp is on.

e The fans in both the indoor and outdoor units stop during the defrost operation.

e During defrost operation, defrosted water is drained from the bottom plate of the outdoor unit.

Heating capacity

In the heating operation, heat is absorbed from outdoors and released into the room. That is called the heat
pump system. When the outdoor temperature is too low, to use another heating apparatus in combination with
the air conditioner is recommended.

Consideration for accumulated show

Select the position for the outdoor unit where it will not be subjected to snow drifts, accumulation of leaves or
other seasonal debris. It is important that the air flow of the outdoor unit is not impeded as this will result in
reduced heating or cooling performance. During the heating mode, and at sub-zero temperatures, the water
drained off the outdoor unit as a result of the automatic defrost may accumulate and freeze. It is important that
adequate drainage or a soak-way is provided.

Power failure

Power failure during operation will stop the unit completely.

e The OPERATION lamp (green) on the indoor unit will start flashing when power is restored.

e To restart operation, push the START/STOP button on the remote control.

e Lightning or a car wireless telephone operating nearby may cause the unit to malfunction. Turn the power
supply switch to off and then to on. Push the START/STOP button on the remote control to restart.

Air conditioner operating conditions
For proper performance, operate the air conditioner under the following temperature conditions:

Cooling operation Outdoor temperature:  15°C to 43°C

Room temperature: 21°C to 32°C

Room relative humidity — less than 80%. If the air conditioner
operates in excess of this figure, the surface of the air conditioner
may attract condensation.

Heating operation Outdoor temperature:  —10°C to 24°C
Room temperature: Less than 28°C

Dry operation Outdoor temperature:  15°C to 43°C
Room temperature: 17°C to 32°C

If the air conditioner is used in conditions other than above, safety protection features may come into operation.
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TROUBLES AND CAUSES
SR, CAUTION ~

If any of the following conditions occur, stop the air conditioner immediately, set to off the main power
switch and contact the dealer:

e The indicator lamps blink at short intervals (5 Hz). Reset the circuit breaker 2 to 3 minutes after the
power main switch is turned off. Despite the above-mentioned resetting the lamps still continue going
on and off.

Switch operation are erratic.

The main power fuse often blows out, or the circuit breaker is often activated.

Foreign matter or water has fallen inside the air conditioner.

Any other unusual condition is observed.

Before you ask for servicing or repairs, check the following points.

Inoperative

e The power main switch is turned off. %

e The circuit breaker is activated to cut off the power supply.

e The main power fuse has blown out.

e Stoppage of electric current. A o
e The batteries in the remote control are exhausted. AN W
[ ]

ON timer is set. %ﬁ(

Poor cooling or heating performance

The air inlet or outlet of the outdoor unit is blocked.
Doors or windows are opened. =
The air filter is clogged with dust. SR
The louver is not at the correct position.

The fan speed is set to low.

The air conditioner is set in the DRY mode.

The set temperature is too high. (In cooling operation)
The set temperature is too low. (In heating operation)

Recheck
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Before you ask for servicing or repairs, check the following points.

These are not failures.

The back of indoor unit is dewed.
e Dewdrops on the back of the indoor unit are automatically
collected and drained out.

Indoor unit or outdoor unit makes a strange noise.
e When temperature sharply changes, the indoor or
outdoor unit occasionally makes a strange noise (like tit-tack
noise or flowing noise) because of expansion/contraction of
parts or change of refrigerant flow. &

The room air is smelly. =~
A bad odor comes from the air conditioner.
e Smells impregnated in the wall, carpet, furniture, clothing, or

furs, are coming out.

The OPERATION lamp goes on and off.

e The lamp goes on and off 1 Hz when power is restored after a
power failure, or when the power main switch is set to on.
Reset the circuit breaker to ON.

—_— ") N
Outdoor unit is frosted in heating operation. £
Water is drained out of outdoor unit. =5
e The outdoor unit is sometimes frosted in heating operation.
In that case, the unit automatically performs defrosting (for 2 to
10 minutes) for raising the heating efficiency.

¢ In defrosting operation, both the indoor and outdoor units stop

air flow. — i
e Hiss sound is heard when flow of the refrigerant is changed for @f
defrosting. S

¢ Resultant water of automatic defrosting in heating operation is
drained out of the outdoor unit. g!f

Air flow changes though the FAN button is not set to L%f’./\ ~9

the AUTO mode. Q SR
e When the temperature of blown air goes down in heating RS
operation, the air conditioner automatically changes or stops
air flow from the indoor unit not to make persons in the room
feel chilly.

A white mist of chilled air or water is generated from

the outdoor unit.

e The indoor unit in cooling operation or the outdoor unit in
defrosting operation occasionally steams.

<D
O

t

N

o

LI
-
(28
\

1017,

Automatic operation of vertical air flow louver.

e When the room temperature or outdoor temperature is high in
the heating operation, the vertical air flow louver once close and 2>
then set themselves automatically to the original set position [K'f

again. @

Bce kaTaJioru M1 HHCTPYKUIHH 3ﬁec1>: http://splitoff.ru/tehn-doc.html




SPECIFICATIONS

Type Reverse cycle, Split type
Model Indoor Unit Outdoor Unit Indoor Unit Outdoor Unit
RAS-07UKHP-E | RAS-07UAH-E | RAS-10UKHP-E | RAS-10UAH-E

Power supply 50Hz, 220-240 V~ 50Hz, 220-240 V~

Cooling capacity (kW) CAPA. 210~2.15 2.70 ~ 2.75

Heating capacity (kW) CAPA. 2.25~2.30 3.12~3.15

Cooling Amps  (A) AMP. 0.15-0.15 2.97 -3.10 0.15-0.15 4.55 - 4.60

Cooling Watts (W)  WATT. 30-30 620 — 670 30-30 970 — 1020

Heating Amps  (A) AMP. 0.15-0.15 2.73-2.87 0.15-0.15 4.15-4.20

Heating Watts (W)  WATT. 30-30 570 — 620 30-30 860 — 880
Width  (mm) 790 660 790 770

Dimension Height (mm) 275 530 275 530
Depth (mm) 208 240 208 200

Net weight (kg) 10 28 10 31

e The specifications may be subject to change without notice for purpose of improvement.
The specified air-conditioning capabilities are based on the data determined under the following conditions:

For cooling For heating
Air-inlet temperature °C Air-inlet temperature °C
Indoor coil assembly | Outdoor coil assembly Indoor coil assembly | Outdoor coil assembly
Dry bulb | Wetbulb | Dry bulb | Wet bulb Dry bulb | Wet bulb | Dry bulb | Wet bulb
27 19 35 24 20 — 7 6
Type Reverse cycle, Split type
Model Indoor Unit Outdoor Unit
RAS-13UKHP-E RAS-13UAH-E
Power supply 50Hz, 220-240 V~
Cooling capacity (kW) CAPA. 3.55 ~ 3.60
Heating capacity (kW) CAPA. 4.25 ~4.30
Cooling Amps  (A) AMP. 0.15-0.15 5.75-5.60
Cooling Watts (W)  WATT. 30-30 1240 — 1290
Heating Amps  (A) AMP. 0.15-0.15 5.70 -5.65
Heating Watts (W) WATT. 30-30 1230 — 1300
Width  (mm) 790 780
Dimension Height (mm) 275 538
Depth (mm) 208 300
Net weight (kg) 10 42

e The specifications may be subject to change without notice for purpose of improvement.
The specified air-conditioning capabilities are based on the data determined under the following conditions:

For cooling For heating
Air-inlet temperature °C Air-inlet temperature °C
Indoor coil assembly | Outdoor coil assembly Indoor coil assembly | Outdoor coil assembly
Dry bulb | Wetbulb | Dry bulb | Wet bulb Dry bulb | Wetbulb | Dry bulb | Wet bulb
27 19 35 24 20 — 7 6
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TROUBLES AND CAUSES (Concerning Remote Control)

Before you ask for servicing or repairs, check the following points.

Vs

Setting Change Is Impossible

Symptoms

Causes

Reason and Disposal

The fan speed cannot

e Check whether the MODE

When the automatic mode is

The Display Goes Off

be changed. indicated on the display is “AUTO”. selected, the air conditioner
AUT O automatically selects the fan speed.
Check whether the MODE indicated| When dry operation is selected, the
on the display is “(9 : DRY". air conditioner automatically selects
. the fan speed. The fan speed can
& . D RY be selected during “tx COOL”,
Y o HEAT” and “6® FAN ONLY”. )
4 The Display Never Goes On h
Symptoms Causes Reason
The temperature Check whether the MODE indicated | The temperature cannot be set
display does not go on the display is “@ : FAN ONLY”. during fan only operation.
on.
& : FAN ONLY
- )
-~ N

Symptoms

Causes

Reason

The indication on the
display disappears
after a lapse of time.

Check whether the timer operation
has come to an end when the OFF
TIMER is indicated on the display.

The air conditioner stops since the
setting time elapsed.

The TIMER display
goes off after a certain
period of time.

Check whether the timer operation
has started when the ON TIMER is
indicated on the display.

@ :ON

When the time reaches the setting
time for the ON timer operation, the
air conditioner starts to operate
automatically and the ON timer
display goes off.

The Signal Receiving Tone Does Not Sound

Symptoms

Causes

Reason

No receiving tone
sounds from the
indoor unit even when
the START/STOP

’ i hed.

e Check whether the signal trans-

mitter of the remote control is
properly directed to the receiver of
the indoor unit when the START/
STOP button is pushed.

Direct the signal transmitter of the
remote control to the receiver of the
indoor unit, and then repeatedly
press the START/STOP button.
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